
NOTICE/ INSTRUCTION SHEET 

IMPORTANT: a conserver pour consultation ulterieure: a lire attentivement. / IMPORTANT: retain for future reference, 
read carefully / WICHTIGE: informationen, aufmerksam durchlesen und aufbewahren. / IMPORTANTE: guardar esta 
informacion para futuras referencias, leer atentamente. / IMPORTANTE: informacao a conservar, ler atentamente. / 
IMPORTANT! informazioni, conservare per futura consultazione, leggere con attenzione. / BELANGRIJKE informatie, 
bewaren voor toekomstig gebruik, zorgvuldig lezen. 
BA>KHA5l 1-1H(pOpMal..ll•151, coxpaH�Tb An� l-1CnOnb30BaHl-1� B AanbHe�weM, BHl-1MaTenbHO npoL!eCTb. 

Attention! Ne convient pas aux enfants de mains de 3 ans. Petites Parties - Danger d'etouffement I Warning! Not suitable 
for children under 3 years. Choking Hazard-Small part / iAdvertencia! No apto para menores de 3 aiios. Partes pequeiias - 
riesgo de asfixia / Achtung! Nicht geeignet fur Kinder unter 3 Jahren. Kleinteile - Erstickungsgefahr / Atencao! Nao para 
criancas menores de 3 anos. Pecas pequenas - perigo de asfixia / Attenzione! Non idoneo per bambini con meno di 3 anni. 
Parti piccole - Pericolo di soffocamento I Waarschuwing! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Bevat kleine 
onderdelen - gevaar voor verstikking / BH1-1MaH1-1e! �3Aen1-1e He npeAHa3Ha'-leHo An51 Aere� MnaAwe 3 ner. Cy1.J..1ecrnyer 
onaCHOCTb npornaTblBaHl-151 MenKl-1X Aernne�. 

Ne pas placer sous la fenetre, risque de chute / Do not place under the window, fall risk for the child / Nao coloque sob a 
janela , risco de queda para a crianca / No coloque debajo de la ventana , riesgo de caidas para el niiio / Stellen Sie unter 
dem Fenster fallen Risiko fur das Kind / Plaats onder het raam , valt het risico voor het kind / Non posizionare sotto la 
finestra , cadere ii rischio per ii bambino / He ycraHaBn1-1Ba�re noA OKHOM , nonaAalOT p1-1cK An51 pe6eHKa. 

ATTENTION ! Tenir les sacs plastique hors de portee des jeunes enfants pour eviter les risques d'etouffement / 
WARNING! Keep plastic bags out of the reach of young children to prevent the risks of suffocation. / ACHTUNG! 
Bewahren sie alle verpackungsbeutel aus kunststoff auBerhalb der reichweite van kindern auf, um erstickungsgefahr zu 
vermeiden. 

iATENCION ! Mantenga las balsas de plastico fuera del alcance de las niiios para evitar el riesgo de asfixia. I ATENCAO ! 
Mantenha sacos de plastico fora do alcance das criancas pequenas para evitar o risco de sufocamento. / ATTENZIONE ! 
Tenere sacchi di plastica fuori dalla portata dei bambini per evitare ii rischio di soffocamento. / LET OP ! Houd 
plastic verpakkingsmateriaal buiten bereik van kleine kinderen om verstikkingsgevaar te vermijden. / BH�MAH�E ! 
XpaH1-1re ynaKOBKl-1 nnaCTl-1KOBblX naKeTOB B Mecrn HeAOCTynHOM An51 AeTe�, LIT06bl 1,136e)l(aTb onacHocrn YAYWeHl-151. 

Instructions d'entretien: Nettoyer a l'eau claire ou avec un chiffon imbibe d'eau. Essuyer avec un chiffon sec./ Clean with clear 
water or with wet cloth. Wipe with dry cloth. /Wischen mit Wasser oder mit einem Straubtuch durchtrankt mit Wasser. 
Beeden mit einem trockenen Straubtuch. / Limpiar con agua o con un trapo empapado con agua. Limpiar con un trapo seco. 
/ Limpar com agua o com um pano impregrado de agua. Terminar limpando com um pano seco. / Pulire con acqua pulita o 
con un panno umido. Asciugare con un panno asciutto. / Schoonmaken met helder water of met een natte doek. Met een 
droge doek afvegen. / MblTb Lll-1CTO� BOAO� 1-1 M51rKO� TKaHblO. BblTl-1paTb cyxo� TKaHblO. 

A monter au a installer par un adulte / To be assembled or installed by an adult/ Von einem Erwachsenen aufzubauen oder 
zu installieren / Debe montarse o ser instalado par un adulto / Para ser montado ou instalado por um adulto / II montaggio o 
l'installazione devono essere eseguiti da un adulto / Te monteren of installeren door een volwassene / npeAHa3Ha'-leHbl An51 
MOHTa>Ka 1,1n1,1 ycTaHOBKl-1 TOnbKO B3pOCnblMl-1. 

Suivez les instructions de montage - Follow the instructions - Siga as instrui;:oes - Siga las instrucciones - Folgen Sie den
Anweisungen - Volg de instructies - Seguire le istruzioni - Cne,1:1y111re viHcrpyKl..llMIM 
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